
Звонивший использовал устройство для смены голоса. «Это Энджи Гонг? Вы хотите вернуть
свою дочь и внучку?»

Похититель, наконец, позвонил. Энджи успокоилась. «Конечно! Скажите мне, чего вы хотите?»

Пока она разговаривала с похитителем, Лэндон тоже подошёл к ней, опираясь на свою трость..

«Чего я хочу? Ха – ха – ха!» Странный смех похитителя заставил Энджи забеспокоиться. Она
нахмурилась.

«Я хочу старинные карманные часы. Попросите Лэндона Ли обменять их на вашу дочь и
внучку. Место и время я сообщу вам позже. Если он не придет вовремя или придет не один,
они обе умрут!»

Старинные карманные часы? Похититель хотел встретиться с Лэндоном? Энджи взглянула на
Лэндона, который сидел рядом с ней.

«Какой адрес?»

Но похититель повесил трубку, как только она спросила.

«Что он сказал?» - спросил Лэндон. Лэндон был уже седым, старым и морщинистым. Он нервно
посмотрел на Энджи, но Энджи не знала, что ему сказать.

Лэндон был слишком стар, чтобы выдержать всё это.

«Они хотят старинные карманные часы» Энджи больше ничего не смела сказать.

Лэндон нахмурился. Секрет старых карманных часов был выдан.

Энджи немедленно позвонила Гарри и сообщила ему о разговоре и требовании отдать им
старинные часы.

Он узнал место, из которого поступил звонок, и отправил туда команду спецназа. Но они не
нашли там ничего, кроме пустыря. Когда они снова позвонили по этому номеру, оказалось, что
он больше не зарегистрирован.

Гарри немедленно поехал в особняк Ли.

Другие члены семьи тоже начали возвращаться домой, чтобы встретиться друг с другом в
гостиной и обсудить этот вопрос.

Похититель попросил старинные карманные часы.

Они переглянулись, когда появился Гарри. Они знали, сколько этот человек сделал для Лолы и
Николь за последние пару дней. Лэндон встал и показал ему место на диване.

«Я пойду с мистером Ли завтра» Просьба Гарри лишила всех присутствующих дара речи.
Конечно, он должен был пойти, у него было право, ведь, в конце концов, он был отцом Николь.
Но с другой стороны они были против. Ведь Гарри очень скоро уйдёт из жизни Лолы и Николь.

«Мистер Си, вы не должны делать это для нас. Гарольд или Джордан могут поехать с ним»
Энджи пыталась найти причины, чтобы отказать ему. Она прекрасно понимала всю сложность
его отношений с Лолой, и в конце концов, это было их семейным делом.



Гарри понял их беспокойство. «Я люблю Лолу. И я точно не отступлю сейчас, когда она в
опасности!» Ему было нелегко отказать, учитывая его бескомпромиссность и
принципиальность.

Примерно через полчаса Гарри ушел от них.

В полночь Энджи получила сообщение: «Центральный Пирс Восточного округа. Только Лэндон
Ли должен быть там один, иначе Николь Ли лишится жизни»

Отправителя тут же отследили, но опять же, на этом месте не было ничего, кроме пустыря. И
вскоре номер тоже перестал существовать. Эти ребята серьезно заметали свои следы.

Энджи прислонилась к изголовью кровати. Откуда они узнали ее номер?

И Николь была похищена в их собственном саду. Может быть, это кто-то, кого они знали,
прокрался в дом, и все это было частью давнего заговора?

Это была бессонная ночь и для Гарольда. Должно быть, они намеренно потребовали
присутствия Лэндона. У них явно был план выбрать только пожилых и детей, которые едва
могли защитить себя.

«Поспи немного, любовь моя. Нам нужно подготовиться к завтрашнему дню» Гарольд уложил
Энджи в постель и выключил свет.

Гарри не спал до 4 утра, чтобы подготовиться ко всему. Вздремнув всего пару часов, он
приехал, чтобы забрать Лэндона в 8 утра. Лэндон сел в машину. Он взял с собой старинные
карманные часы. А Джордан и Гарольд последовали за ними на другой машине. Но по пути на
пристань им позвонила Энджи и сказала: «Гарольд, они сказали, что ты и Джордан должны
вернуться сейчас же, или они убьют Николь!» Гарольд нахмурился и осторожно огляделся.
Ничего подозрительного.

За ними наблюдали, а он не этого не заметил! Это плохой знак.

«Возвращаемся! Сейчас же!» Гарольд бросил быстрый взгляд на Джордана, и Джордан
развернулся, не произнеся ни слова.

На Центральном пирсе.

Гарри припарковал машину у моря и помог Лэндону выйти из машины. Гарри помог ему, и он
пошел к пристани.

Спокойствие, ласковая прохлада в воздухе и тихая вода говорили о том, что сейчас что-то
произойдёт.

У Гарри зазвонил телефон. «Да, Миссис Ли»

«Они попросили тебя уйти» Энджи продолжала получать звонки с разных номеров и каждый
раз слышала разные голоса.

Гарри повесил трубку, сообщил Лэндону, что произошло, и проверил окрестности.

Когда он собирался уходить, к берегу приблизилась яхта. К ней на верёвке была прикреплена
доска. А на доске находилась маленькая девочка.



Гарри сжал кулаки при виде этого, и Лэндон больше не мог сдержать свой гнев. «Николь! Как
они могли так поступить с ребенком!» Он сильно ударил о причал своей тростью.

В этот момент телефон Гарри снова зазвонил. Он предвидел, что ему сейчас скажут, и
отступил назад. Когда яхта подошла к пристани, из нее вышел человек в капюшоне и
закричал. Его пистолет был направлен на Николь: «Дайте мне часы!»

Лэндон поднял часы в воздух и показал им их.

Вскоре еще один мужчина в капюшоне приблизился к Лэндону с оружием. «Отдайте мне их» -
сказал он.

Им было приказано убить старика, как только часы окажутся в их руках!

Район был безопасным, и практически ничего или никого поблизости не было, кроме корабля и
нескольких лодок на небольшом расстоянии от берега.

Гарри достал оружие, которое спрятал сзади. Николь была на этой доске, привязанной к яхте.
Но где же Лолы?

Она тоже была на том корабле?

Лэндон передал часы человеку. Когда он проверил их, то тотчас же направил пистолет на
Лэндона. Пожилой мужчина, к своему удивлению, не растерялся и внезапно выбил оружие из
рук грабителя тросточкой. Оружие упало в море, и его владелец схватился за руку от боли.
Лэндон ударил его снова и заставил встать на колени.

http://tl.rulate.ru/book/11719/400999


